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Sistemi innovativi per una nuova concezione dell’ordine: tre progetti per la
cabina armadio dalle caratteristiche complementari, che rispecchiano le
nuove tendenze dell’arredamento contemporaneo. Ubik: pannelli a parete
con accessori liberamente posizionabili. Senzafine: composizioni a spalla
portante, con tutta la versatilità del sistema armadi. Close: porte scorrevoli
per una nuova architettura degli spazi. Soluzioni originali che apportano
nuove funzionalità ad ogni esigenza del contenere.   
Innovative systems for a new concept of tidyness: three projects for the
walk-in wardrobe with complementary characteristics which reflect the new
trends of the contemporary interior design. Ubik has wall panels with
accessories that you can combine in the way you like Senzafine: freestanding
compositions, with all the versatility of the wardrobe system Close: sliding
doors for a new architectural space. Original solutions that offer new
functionality and an answer to any storage needs. 
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04.05 Cabina armadio Ubik melamina
ovangkol. Porte scorrevoli Close con
struttura in alluminio naturale e cristallo
trasparente, design Carlo Colombo e
Poliform.

04.05 Ubik walk-in wardrobe in ovangkol
melamine. Close sliding doors with
natural aluminium frame and transparent
glass, designed by Carlo Colombo and
Poliform.
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06.07

06.07 Cassetti con frontale in cristallo.
Scarpiera estraibile. Contenitore con vani
a giorno per camicie e scatole estraibili in
tessuto. 

06.07 Drawers with glass front.
Extractable shoe rack. Container with
units for shirts and extractable fabric
boxes.

Il sistema Ubik propone un’organizzazione evoluta dell’ordine, con una serie di
contenitori ed accessori dedicati a funzioni specifiche: vassoi, cassetti con
frontale legno o cristallo, scarpiere estraibili, portapantaloni, portacamicie. Per
una cabina armadio dove funzionalità e stile personale coincidono. 
Ubik offers an innovative organization for tydiness, with a wide range of
containers and accessories dedicated to specific funtions: trays, drawers with
the front in wooden finish or glass, extractable shoe rack, trousers hanger, shirts
tray. For a walk-in wardrobe which boasts both functionality and style. 
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10.11 Cabina armadio Ubik melamina
rovere grigio. Porte scorrevoli Close telaio
alluminio nero e cristallo fumè, design
Carlo Colombo e Poliform.

10.11 Ubik walk-in wardrobe in grey oak
melamine. Close sliding doors in fumè
glass with frame in black aluminium,
designed by Carlo Colombo and Poliform.
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14.15 Cabina armadio Ubik melamina
rovere grigio. Porte scorrevoli Close telaio
alluminio naturale e cristallo acidato,
design Carlo Colombo e Poliform. Letto
Rapsodie in finitura rovere grigio design
Pepe Tanzi.

14.15 Ubik walk-in wardrobe in grey
oak melamine. Close sliding doors in
frosted glass and natural aluminium
frame, designed by Carlo Colombo and
Poliform. Rapsodie bed in grey oak,
designed by Pepe Tanzi. 
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16.17

16.17 Cabina armadio Ubik melamina
rovere grigio. Porte scorrevoli Close telaio
alluminio naturale e cristallo acidato,
design Carlo Colombo e Poliform. Letto
Rapsodie in finitura rovere grigio design
Pepe Tanzi.

16.17 Ubik walk-in wardrobe in grey
oak melamine. Close sliding doors in
frosted glass and natural aluminium
frame, designed by Carlo Colombo and
Poliform. Rapsodie bed in grey oak,
designed by Pepe Tanzi.

Dedicare un’intera stanza all’ordine è una delle soluzioni arredative che
rispecchiano lo stile di vita contemporaneo. Il sistema Ubik permette di
formulare la massima ampiezza di proposte: da composizioni lineari a quelle a
tre lati, con la più grande libertà di posizionamento degli accessori. 
Dedicating a whole room to the tidyness is one the interior solutions which reflect
the contemporary life style. Ubik system offers different proposals from the linear
compositions to 3 side compositions, and a wide range of accessories.
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20.21 Cabina armadio Ubik melamina
rovere grigio. Armadio Senzafine Glob
laccato lucido tortora design Studio
Kairos. Porte scorrevoli Close telaio
alluminio nero e cristallo fumè, design
Carlo Colombo e Poliform.

20.21 Ubik walk-in wardrobe with grey
oak melamine. Senzafine Glob wardrobe
in Tortora glossy lacquer designed by
Studio Kairos. Close sliding doors in fumè
glass and black aluminium frame,
designed by Carlo Colombo and Poliform.
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24.25 Cabina armadio Ubik melamina
rovere grigio. Porte scorrevoli Close telaio
alluminio nero e cristallo riflettente
satinato grigio, design Carlo Colombo e
Poliform.

24.25 Ubik walk-in wardrobe in grey oak.
Close sliding doors in reflecting glass
with black aluminium frame, designed by
Carlo Colombo and Poliform.
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26.27 Cabina armadio Ubik melamina
rovere grigio. Porte scorrevoli Close telaio
alluminio nero e cristallo riflettente
satinato grigio, design Carlo Colombo e
Poliform.

26.27 Ubik walk-in wardrobe in grey oak.
Close sliding doors in reflecting glass
with black aluminium frame, designed by
Carlo Colombo and Poliform.

Nei sistemi Ubik e Close, alle qualità immediatamente visibili come le finiture, i
colori e i legni, si affiancano qualità che si apprezzano col tempo: i movimenti
perfetti delle ante; l’affidabilità dei ripiani, collaudati per una portata molto
superiore a quella di un normale utilizzo; i vetri temperati, resistenti e
assolutamente sicuri.  
The qualities of the Ubik and Close systems are immediately visible like the
finishes, the colours and the woods. There are also several qualities that you
appreciate during the course of the time: the perfect motion of the doors, the
reliance of the shelves which can support a superior weight than average, the
resistant and safe glasses.
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28. Portapantaloni estraibile melamina
wengè e alluminio. 30.31 Cabina armadio
Ubik melamina wengé.  

28. Extractable trousers hangers in wenge
melamine and aluminium. 30.31 Ubik
walk-in wardrobe in wenge melamine.
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32.33.34 Cabina armadio Ubik melamina
wengé. Specchio Ego wengé. 36.37
cabina armadio Ubik melamina wengé.

32.33.34 Ubik walk-in wardrobe in wenge
melamine. Ego mirror in wenge. 36.37 Ubik
walk-in wardrobe in wenge melamine.
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38.39 Armadio Senzafine New Entry
laccato opaco bianco. Cabina armadio
Ubik melamina rovere. 40.41 Cabina
armadio Ubik composizione a U mela-
mina rovere.

38.39 Senzafine New Entry wardrobe
white mat lacquer. Ubik walk-in wardrobe
oak melamine. 40.41 Ubik compositions
with U shape in oak melamine. 
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44.45.46 Cabina armadio Ubik melamina
rovere. 

44.45.46 Ubik wardrobe in oak melamine.
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50.51 Cabina armadio Senzafine melamina
rovere grigio. 

50.51 Senzafine wardrobe in grey oak
melamine. 
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54.55 Cabina armadio Senzafine melamina
rovere. 

54.55 Senzafine wardrobe in oak
melamine.  
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Close è un sistema di ante scorrevoli su binario, progettato appositamente per
chiudere i vani delle cabine armadio Poliform. Il binario di scorrimento può essere
installato in corrispondenza del vano (in luce) o all’esterno (fuori luce). E’ possibile
creare composizioni con una, due, tre o quattro ante. 
Close is a system with sliding doors on rails, projected to close the units of
Poliform wardrobes. The rail can be installed matching the edge of the units or
outside the units compositions. It is possible to create the compositions with one,
twoo, three or four doors.

altezza fino a 3000 mm 
binario compreso

height up to 3000 mm 118 1/8”
rail included

da 600 mm 
a 900 mm

from 600 mm - 23 5/8” 
to 900 mm - 35 1/2”

da 901 mm 
a 1100 mm

from 901 mm - 35 1/2”
to 1100 mm - 43 5/16”

da 1101 mm 
a 1200 mm

from 1101 mm - 43 3/8”
to 1200 mm - 47 1/4”

anta dimensioni / doors dimensions



58.59

soluzioni esterne al vano / solutions for doors outside of the composition

1 anta - binario ad 1 via
1 door – 1 rail

2 ante - binario ad 1 via
2 doors – 1 rail

3 ante - binario a 2 vie
3 doors – 2 rails

a parete
wall

a soffitto
ceiling

4 ante - binario a 2 vie
4 doors – 2 rails

2 ante - binario a 2 vie
2 doors – 2 rails

tipo di montaggio / assembling type

in nicchia
niche

a soffitto
ceiling

tipo di montaggio / assembling type

soluzioni interne al vano / solutions for doors closing the composition

2 ante - binario a 2 vie
2 doors – 2 rails

4 ante - binario a 2 vie
4 doors – 2 rails

3 ante - binario a 2 vie
3 doors – 2 rails
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Ubik è un sistema di pannelli che rivestono le pareti, completati e attrezzati da
un’ampia varietà di componenti: ripiani, barre appendiabiti, portapantaloni,
contenitori a terra, su ruote e sospesi.  
Ubik system consists of wall panels, completed and equipped with a wide
range of accessories: shelves, clothes racks, pull out trouser holder, floor
containers, hanging cabinets and chest of drawers on castors.  

I pannelli sono disponibili in 3 altezze 
e 3 larghezze; spessore mm 60. 
Per ottenere la larghezza totale, 
alla somma dei pannelli aggiungere 
mm 72 (profili terminali ) 
e mm 4 tra ogni pannello.

The panels are available in 3 heights 
and 3 widths; thickness 60 mm - 2 1/4”.
To obtain the total width, add to the total
panels 72 mm - 2 3/4” (end frames) 
and 4 mm - 1/4” between each panel.

458 mm
18”

102”
95 3/4”

114 1/2”

2590
2430

2910

larghezze pannelli / panels widths angolo / corner

619 mm
24 1/4”

941 mm
37”

1005 x 1005 mm
39 1/2” x 39 1/2”

basamenti e ripiani
profondità 605 mm

basements and shelves
depth 605 mm - 23 13/16”



64.65

Le caratteristiche tecniche del programma Ubik consentono di creare
composizioni dalla massima qualità estetica. Tutte le attrezzature vengono
fissate ai pannelli tramite piastre laterali, senza fori o giunzioni a vista. Questo
sistema permette anche di cambiare la posizione degli elementi nel tempo. Gli
schienali e i basamenti sono dotati di livellatori regolabili, che garantiscono
un’installazione perfetta in ogni situazione.
The technical characteristics of Ubik allow you to create compositions with the
best quality of looks. All the equipment are fixed to the panels with lateral
plates, without holes or visible junctions. This system allows you to change the
position of the elements during the course of the time. The back panels and the
bases are equipped with level adjuster which garantee a perfect installation in
any situation. 



66.67

Il sistema Ubik prevede delle soluzioni progettate specificatamente per le
situazioni d’angolo: i ripiani angolari prevedono anche la possibilità di essere
attrezzati con tubi appendiabiti; il contenitore sospeso angolare è dotato di
cassetti interni rotanti.
The solutions provided by the Ubik system are especially designed for the
corner situations: the corner shelves may be equipped also with clothes racks.
The corner hanging cabinet is fitted with inside revolving drawers.
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I contenitori del progetto Ubik sono liberamente attrezzabili. Le possibilità
prevedono cassetti con frontale legno o vetro, vassoi e portascarpe estraibili, a
cui si aggiunge la camiciera con contenitori rivestiti in tessuto. Ogni tipologia di
contenitore, in appoggio sui basamenti, su ruote oppure sospeso, può essere
completata con la massima libertà per rispondere allle esigenze specifiche
dell’utilizzatore.
Ubik contenitors can be equipped in the way you like. The possibilities include
drawers with wooden or glass front, trays, extractable shoe rack and the
containers covered with fabric. Any type of container, supported by the base, on
wheels or floating, can be completed in fuction of its owner’s ideas.

Cassettiere su ruote
larghezza mm 619 - 941
altezza mm 435 - 725 
profondità mm 545 

Chest of drawers on castors
width 619 - 941 mm - 
24 1/4” - 37”
height 435 - 725 mm - 
17 1/4” - 28 1/2”
depth 545 mm - 21 1/2”

Cassettiere sospese
larghezza mm 619 - 941
altezza mm 350 
profondità mm 545 

Suspended chest of drawers
width 619 - 941 mm - 
24 1/4” - 37”
height 350 mm - 13 3/4”
depth 545 mm - 21 1/2”

Elemento porta camicie
larghezza mm 619 - 941 - 1263
altezza mm 570 
profondità mm 423 

Shirt hanger element 
width mm 619 - 941 - 1263
24 3/8” - 37 1/16” - 49 3/4”
height mm 570 - 22 7/16”
depth mm 423 - 16 5/8”

Cassettiere a terra
larghezza mm 619 - 941
altezza mm 350 - 640 
profondità mm 545 

Floor chest of drawers
width 619 - 941 mm - 
24 1/4” - 37”
height 350 - 640 mm - 
13 3/4” - 25 1/4”
depth 545 mm - 21 1/2”
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Alla varietà dei contenitori si affianca una serie di accessori di uso specifico:
barre portabiti, portapantaloni estraibili, vassoi portascarpe, pannelli a parete
con finitura a specchio e vani a giorno sospesi.
The variety of the containers also includes a range of accessories with a specific
function: hanging rails, extractable trousers hanger, shoes trays, wall panels with
mirror finish and floating units. 



72.73

L’organizzazione dell’attrezzatura del sistema Ubik è progettata sulla base di
casi reali, e tiene conto degli ingombri dei vari capi di abbigliamento. È così
possibile definire una modularità molto ampia, che consente di integrare le
barre portabiti con cassettiere e ripiani, sulla base dello spazio necessario alle
diverse tipologie di abiti.
The organization of the equipment of Ubik system is designed for real
situations and it considers the actual space of your clothes. It is possible to
define a wide versatility which allows you to integrate hanging rails with chest
of drawers and shelves. 

Pantalone e gonna
ingombro in altezza 3 vani 
Trouser and skirt
height encumbrance 
3 spaces

Giacca e camicia
ingombro in altezza 4 vani 
Jacket and shirt
height encumbrance 
4 spaces

Definizione degli interni sulla base degli ingombri dei diversi capi d’abbigliamento
Definition of the inside on the base of the encumbrances of different garments

Cappotto
ingombro in altezza 5 vani
Coat
height encumbrance 
5 spaces

Abito da sera
ingombro in altezza 6 vani 
Evening dress 
height encumbrance 
6 spaces

2590 mm
102”
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La varietà delle finiture a disposizione delle ante Close permette di interpretare
molteplici stili di arredamento, formulando una grande varietà di proposte
esteticamente differenti. Dai cristalli trasparenti agli specchi, fino ai vetri colorati:
gli spazi possono essere definiti in base alle più diverse valenze stilistiche.  
The variety of available finishes for Close sliding doors allows you to interpret
different styles. From transparent glass to mirror glass to colour glass: the
enviroments can be defined in function of the different styles. 

5

1

6 - 7

2

8 - 9

3

10 - 11

4

12 13

cristallo spessore 6 mm
1 trasparente 000
2 acidato 100
3 riflettente satinato grigio 600
4 fumé 050

cristallo spessore 
3+3 mm accoppiato
5 satinato opaco bianco 201
6 verniciato lucido bianco 01
7 satinato verniciato bianco 301
8 verniciato lucido perla 02
9 satinato verniciato perla 302

10 verniciato lucido nero 03
11 satinato verniciato nero 303

12 telaio alluminio naturale
13 telaio alluminio anodizzato nero

glass thickness 6 mm - 0 1/4”
1 trasparent 000
2 frosted 100
3 grey reflecting 600
4 fumé 050

glass thickness 3+3 mm - 
0 1/8”+ 0 1/8” double
5 mat white 201
6 glossy painted white 01
7 mat painted white 301
8 glossy painted perla 02
9 mat painted perla 302

10 glossy painted black 03
11 mat painted black 303

12 natural aluminium frame
13 black aluminium frame
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Il sistema Ubik è disponibile in melamina rovere, melamina rovere grigio,
melamina ovangkol e melamina wengè. Il sistema Senzafine è disponibile in
melamina bianca, melamina sabbia, melamina rovere,melamina rovere grigio e
melamina ovangkol. Lavabile, di facile manutenzione, resistente all’umidità e ai
graffi: una finitura pensata per garantire solidità e completa affidabilità nel
tempo. I due sistemi Poliform per la cabina armadio sono dotati di un’ampia
varietà di proposte, per consentire di individuare la risposta più adatta alle
molteplici esigenze del pubblico.
Ubik system is available in oak melamine, grey oak melamine, ovangkol
melamine and wenge melamine. Senzafine system is available in white
melamine, sabbia melamine, oak melamine, grey oak melamine and ovangkol
melamine. Our wardrobes are washable, easy to maintain, humidity and
scratch resistant: these finishes are created to garantee durability. The two
Poliform systems for the walk-in wardrobes offer a wide choice of proposals to
enable you to find the best solutions for you. 

melamina ovangkol/ovangkol melamine melamina rovere grigio/grey oak melamine melamina wengé/wenge melamine
solo Ubik/only Ubik

melamina sabbia/sabbia melamine
solo Senzafine/only Senzafine

melamina rovere/oak melaminemelamina bianca/white melamine
solo Senzafine/only Senzafine
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